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1. 
Опис на состојбите во областа и дефинирање на проблемот
1.1 Опис на состојбите 
Како држава-кандидат за членство во Европската унија, Северна Македонија е обврзана да го вгради правото на ЕУ во националната правна рамка во сите релевантни области. Тоа ја вклучува и обврската за усогласување на националното медиумско законодавство со правото на ЕУ и медиумските стандарди. Во Извештајот за Северна Македонија за 2022 година, Европската комисија ги повтори препораките од Извештајот за напредокот од 2021 година дека Северна Македонија, во врска со јакнењето на слободата на изразувањето, треба (меѓу другото):
→ да ја ревидира правната рамка со која се уредува областа на медиумите во согласност со правото на ЕУ и европските стандарди, особено преку продолжување на активностите за усогласување на националните закони со ревидираната Директива за аудиовизуелните медиумски услуги;
→ да ја интензивира работата на примената на стратегијата за реформа на јавниот радиодифузен сервис и да ги заврши именувањата на новите членови на Програмскиот совет на јавниот радиодифузен сервис и на Советот на медиумското регулаторно тело;
→ итно да ги разреши сите случаи на закани и насилство врз новинарите и да обезбеди дека сторителите ќе бидат изведени пред лицето на правдата.

Владата на Република Северна Македонија е посветена на медиумските реформи и во август 2021 година го најави почетокот на нов процес на медиумски реформи со цел да го засили правното опкружување за промоција на слободата на изразување и конкурентноста и одржливоста на медиумскиот пазар. Потребата за усогласување на националното медиумско законодавство со Директивата за аудиовизуелните медиумски услуги (2010/13/ЕУ, дополнета со 2018/1808/ЕУ) е дел од реформските задачи. 

ДАВМУ ја дава регулаторната рамка за европскиот единствен пазар на аудиовизуелни медиумски услуги. Република Северна Македонија веќе претходно го усогласи националното законодавство со Директивата за АВМУ (2010/13/ЕУ). Сепак, во 2018 година беа усвоени значајни измени на Директивата, поврзани со развојот на услугите по барање и платформите за споделување видеа и со нив поврзаните промени во навиките на публиката, објаснети во Проценката на влијанието на Европската комисија (SWD(2016) 169 final).

 Резимирано, со промените: 

· се внесуваат платформите за споделување видеа во опфатот на Директивата; 

· се прилагодуваат дефинициите за да го одразат тој факт; 

· се ревидираат процедурите што се однесуваат на јурисдикцијата над услугите, како и исклучоците од слободата на прием и реемитување;
· се воведуваат одредби за обезбедување финансиска и функционална независност на регулаторот;
· се воведува рамноправен третман, во смисла на нивните обврски, за радиодифузните и за услугите по барање; 
· се либерализираат ограничувањата за телевизиско рекламирање и за пласирањето производи;
· се засилуваат обврските за заштита на малолетните лица и намалување на нивната изложеност на реклами за алкохол и нездрава храна и пијалоци (ХФФС храна)
; 
· се засилуваат обврските за обезбедување пристап до содржините за лицата со попреченост;  

· се засилуваат обврските за промоција на европски дела на услугите по барање; 
· се промовираат корегулаторните и саморегулаторните кодекси на однесување, и се промовира медиумската писменост;
· се зголемува транспарентноста на сопственоста на давателите на медиумски услуги.
Регулаторниот предлог на кој се однесува оваа проценка е дел од тековните реформи во правниот пејсаж во областа на медиумите со цел негово усогласување со европските стандарди. Овој предлог особено се однесува на усогласувањето со изменетата Директива за АВМУ како значајна и прва компонента од тековните реформи. 

Дополнително, потребата за усогласување на националното законодавство со Директивата за АВМУ е поврзана и со учеството на Северна Македонија во програмата „Креативна Европа“ на Европската комисија. Република Северна Македонија има можност да учествува како „трета земја“ во повеќе програми на Европската унија. Новата правна основа за Програмата „Креативна Европа“ (2021-2027) бешe воспоставена во мај 2021 година.
  Идното учество во сегментот МЕДИУМИ и Меѓу-секторскиот
 сегмент на програмата е можно само ако државите обезбедат докази дека ги исполниле условите наведени во Директивата за АВМУ. Европската комисија постави нов рок за третите земји за усогласување со Директивата на АВМУ, и тој рок истекува на 31 мај 2023 година. Комисијата треба да ги добие сите неопходни информации што потврдуваат дека Северна Македонија ги исполнува условите од Директивата. Во спротивно, состојбата може да доведе до одлука за суспензија на учеството во сегментот МЕДИУМИ и Меѓу-секторскиот сегмент од Програмата „Креативна Европа“.

1.2
Причини за проблемите кои се предмет на разгледување 

Потребата од законски предлог се заснова на кандидатурата за членство во Европската унија и идното учество во Програмата „Креативна Европа“ (како што е посочено претходно). Законодавството на Република Северна Македонија треба да се ажурира за соодветно да ја одразува сегашната содржина на Директивата за АВМУ и другите европски стандарди. Европската комисија во повеќе прилики ја посочи постојаната потреба Северна Македонија да ја ревидира правната рамка со која се уредува областа на медиумите во согласност со правото на ЕУ и европските стандарди, особено преку континуирана работа на усогласување на националните закони со ревидираната Директива за АВМУ. Амандманите бараат ревизија на Законот за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги (ЗААВМУ) (од 2013 година, со измените и дополнувањата). 

Клучните прашања што треба да бидат додадени или изменети во македонското законодавство се прашањата наведени погоре, во точка 1.1. Важечкиот Закон е усогласен со претходната верзија на Директивата, што значи дека за голем број од важечките одредби нема да биде потребно никакво прилагодување.  

2. 
Цели на предлог регулативата
Општата цел се промените на Законот за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги (ЗААВМУ) за усогласување со Директивата за аудиовизуелните медиумски услуги (ЕУ)2018/1808 и соодветните европски стандарди.

Конкретни цели се:

1. Усогласување на националното медиумско законодавство со регулаторната рамка на ЕУ 

2. Обезбедување кохерентност меѓу законодавната и регулаторната рамка и засилување на правната сигурност 

3. Засилување на промоцијата на слободата на изразување и медиумскиот плурализам во конвергентното медиумско опкружување

4. Постигнување на поголема конкурентност и одржливост на медиумскиот пазар

5. Засилување на заштитата на потрошувачите, вклучувајќи ги малолетните лица и ранливите групи.

6. Промовирање на саморегулацијата и корегулацијата
3.
Можни решенија (опции)

3.1
Опис на решението „не прави ништо“  
Опција 0: Во случај амандманите кон постоечкото законодавство да не бидат усвоени, македонското законодавство нема да биде во согласност со правото на ЕУ, што има импликации врз кандидатурата за членство во ЕУ. Можната суспензија од порграмата на ЕУ „Креативна Европа“ ќе има мошне негативно влијание врз секторот аудиовизуелна продукција - губење на пристапот до фондови, обуки и учество во други области на програмата. 

Дополнително, една клучна компонента на современиот медиумски пејсаж, имено, платформите за споделување видео-содржини, ќе останат нерегулирани. Тоа значи дека медиумскиот пазар на Северна Македонија ќе биде помалку интересен за инвестиции, затоа што нема да биде усогласен со европските стандарди. 

Оваа опција – Опција 0 – не е прифатлива.
3.2
Опис на можните решенија (опции) за решавање на проблемот

Опција 1: Едно можно решение вклучува усогласување со релевантното право на ЕУ, во овој стадиум, првенствено со Директивата за АВМУ преку амандмани на постоечкото законодавство, особено амандмани на ЗААВМУ. Примената на Директивите на ЕУ им дозволува на државите да одлучат кои формулации и методи за постигнување на целите на Директивата ќе ги употребат. Во развивањето на нацрт-амандманите, беа земени предвид приодите на други земји при изменувањето и дополнувањето на нивните законодавства. Со оглед дека сегашниот закон е усогласен со Директивата за АВМУ пред измените усвоени во 2018 година, оваа опција се смета за најсоодветна. 

Опција 2: Друга можност е усвојување на целосно нов закон. Бидејќи амандманите на Директивата за АВМУ главно се однесуваат на прилагодувања или измени во содржината на претходната Директива, која беше применета во Северна Македонија, со неколку пообемни нови одредби, не постои разумна потреба за создавање нов закон. Релевантното законодавство на Северна Македонија може лесно да се усогласи со дополнетата Директива за АВМУ без потреба од големи законодавни или организациски промени. Следствено, Опцијата 2 се отфрла како непрактична и непотребна.
Опција 3: Бидејќи планираните регулаторни промени имаат за цел усогласување на законодавството во Северна Македонија со правото на ЕУ, опцијата на користење само не-регулаторни средства не е доволна. Таквите средства (обука, подигнување на свеста, дијалог со секторот, итн. - потенцијално врзани со упатства и подзаконски акти, саморегулаторни и корегулаторни кодекси) можат да се покажат како значајни за целосното остварување на целите на дополнетата Директива за АВМУ. Сепак, за да се постигне усогласен медиумски сектор што ги зема предвид и новите медиумски формати како што е споделувањето видео-содржини, таквите мерки сами по себе не можат да доведат до ситуација во која Северна Македонија ќе биде усогласена со законодавството на ЕУ. Оттаму, оваа опција, Опција 3, исто така се отфрла. 

Каква било делумна примена ќе води до истите проблеми како и Опцијата 0: македонското законодавство нема да биде усогласено со правото на ЕУ. Следствено, постои само една релевантна опција – Опцијата 1. 

4. Проценка на влијанијата на регулативата

Можни позитивни и негативни влијанија од секоја од опциите:

4.1
Економски влијанија 
Економското влијание на предложената Опција 1 е ограничено, но вклучува одредено влијание врз препријатијата, вклучително врз малите и средните претпријатија, во форма на одредени нови барања што можат да доведат до потреба за прилагодување на нивното работење. 

Одредени измени на правилата за рекламирање треба да имаат позитивно влијание врз давателите на медиумски услуги – особено радиодифузерите. Директивата има за цел да обезбеди повеќе флексибилност во однос на уделот на рекламирањето во дневното емитување. Ограничувањата веќе не се однесуваат на секој реален час на емитување (20% или 12 минути на реален час) туку на подолги временски периоди (два периоди, од 6.00 до 18.00 и од 18.00 до 24.00). Тоа им дозволува на радиодифузерите да изберат како ќе го распоредат вкупниот удел од 20% во рамките на тие временски периоди. Правилата за пласирање производи се либерализирани - тоа веќе не е забрането. Пласирањето производи е дозволено, освен во вести/актуелно-информативни програми, програми наменети за потрошувачите, верски и детски програми. Остануваат правилата за заштита на уредувачкиот интегритет на програмите и спречување на давање неоправдана видливост на производи. Оваа промена во правилата има за цел и да ги зголеми достапните фондови за производство на програми. 

Засилените обврски што се однесуваат на аудиовизуелните комерцијални комуникации вклучуваат потреба од ефективно намалување на изложеноста на малолетниците на реклами за алкохол и храна со висока содржина на масти, сол или шеќери (ХФСС храна). Тоа може да има одредено влијание врз приходите од рекламирање на аудиовизуелните медиумски услуги. Сепак, оваа одредба се однесува на општата загриженост за прекумерната тежина на децата и ги следи „Препораките за маркетинг на храна и безалкохолни пијалоци за деца“ на Светската здравствена организација.

Промените во законодавството прошируваат повеќе обврски што сега се однесуваат и на нелинеарните медиумски услуги, за да се обезбеди рамноправна позиција во пазарниот натпревар. Мнозинството од тие обврски имаат мало влијание врз трошоците или практичното функционирање на давателите на медиумските услуги. Барањата за промовирање на европски дела ќе влијаат врз услугите по барање. Сепак, бидејќи постојат одредени исклучоци од таквите барања за давателите на услуги со мал обрт или удел во публиката, или во други случаи каде тие би биле неспроведливи или неоправдани, економското влијание нема да биде такво што би придонело за повисоки трошоци за помалите даватели на услуги. 

Постојат неколку дополнителни административни барања што се поврзани со утврдувањето на јурисдикцијата на Северна Македонија. Давателите на аудиовизуелни медиумски услуги ќе ја информираат Агенцијата за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги (АВМУ) за сите промени што би можеле да влијаат врз утврдувањето на нивниот статус во врска со јурисдикцијата над нивното работење. Не се очекува таквите барања за доставување информации да бидат обемни, а економското влијание на новите обврски е мало. 

Засилените обврски за аудиовизуелните медиумски услуги (линеарни и нелинеарни) да ги направат медумските услуги достапни за лицата со сетилна попреченост ќе придонесат за појава на неколку предизвици. Директивата бара повеќе конкретни и неодложни дејства во оваа област. Тоа е поради обврските што произлегуваат од Конвенцијата на ОН за правата на лицата со попреченост (КПЛП).
 Сепак, Директивата става акцент на континуираниот и прогресивен приод, што имплицира дека зголемувањето на обемот на содржини до овие лица имаат пристап треба да биде постигнато со текот на времето.  Услугите треба да бидат поттикнати да развијат акциски планови за тоа прашање, и ќе треба да ја известуваат АВМУ за постигнатиот напредок. Користењето на пристапи и искуства од други држави во поглед на развојот на цели и акциски планови, видовите на финансирање и употребата на нови технологии би требало да помогнат во намалувањето на дополнителните трошоци за услугите. 

Платформите за споделување видео-содржини ќе имаат нови обврски за доставување информации до АВМУ. Тоа ќе повлече одредени трошоци за таквите претпријатија затоа што ќе мораат да воспостават системи за исполнување на таа обврска. Барањата за доставување информации не се обемни и со нив поврзаните трошоци ќе бидат мали. Платформите за споделување видео-содржини, за да ги исполнат обврските за заштита на малолетниците и за заштита на јавноста од штетни и незаконити содржини, ќе треба да инвестираат во процеси за почитување на обврските, вклучувајќи го и воспоставувањето инструменти за прием на поплаки од корисниците. 

Во целина, економските влијанија наведени погоре се релативно мали и не се очекува да имаат негативен ефект врз работната сила или одржливоста на препријатијата. Напротив, една медиумска законодавна рамка усогласена со другите делови од Европа може да води кон позитивни економски ефекти што, во крајна линија, ќе ги надминат трошоците на примената.  

И Опцијата 2 и Опцијата 3 се отфрлаат како нерелевантни, но, овде можеме да кажеме дека Опцијата 2 би предизвикала далеку повисоки трошоци затоа што работата на прилагодување на законодавството би била пообемна. Подготовката на нацрт за нов закон, со главно иста содржина како и важечкиот закон и неколку помали измени и дополнувања, би воделе до ангажман на човечки ресурси на соодветното министерство и на Собранието, како и кон трошоци за објавување и слични трошоци, што не е оправдано. Опцијата 3 би била малку поефтина затоа што ќе вклучува слични трошоци како и Опцијата 1 во врска со примената на промените, но ќе бидат избегнати трошоците за законски измени. Сепак, оваа Опција не е остварлива затоа што нема да успее да ја исполни основната обврска на државата да го усогласи своето законодавство со правото на ЕУ.  

Опцијата 1 обезбедува позитивно влијание врз економијата на земјата, затоа што пазарот ќе стане попривлечен за инвестиции. Иако мало, тоа има позитивно влијание врз нивото на ангажирана работна сила.
Во случајот на Опција 0, влијанието врз економијата во земјава ќе биде негативно, затоа што ќе ја направи помалку привлечна за странски инвестиции. Бидејќи се работи за опција на „состојба на мирување“, нема да има економско влијание врз претпријатијата или домаќинствата.  Опциите 2 и 3, доколку би биле избрани, не би имале различно влијание врз економијата на државата од избраната Опција 1. 
Не се очекува ниту една од понудените опции да има економско влијание врз домаќинствата. 

4.2
Фискални влијанија 
Ниту една од опциите не би требало да произведе директно фискално влијание. Позитивниот ефект на Опција 1 по способноста на Северна Македонија да привлече инвестиции во секторот има индиректен позитивен фискален ефект додека, спротивно, Опцијата 0 би имала индиректно негативно влијание преку намалување на способноста за привлекување инвестиции. Опциите 2 и 3 би произвеле безмалку исти - индиректни и мали – фискални импликации како и Опцијата 1. Сепак, бидејќи само Опција 1 обезбедува правна сигурност и јасност во усогласувањето со правото на ЕУ, таа Опција има најпозитивно, иако мало, фискално влијание.
4.3
Социјални влијанија 
Опцијата 1 има општествено влијание преку усогласувањето на регулацијата на различни видови медиуми, внесување на современите медиуми како што се платформите за споделување видео-содржини во регулаторниот домен на аудиовизуелниот медиумски регулатор. Тоа ќе овозможи да се обезбеди дека платформите за споделување видео-содржини нема да смеат да нудат содржини што претставуваат закана за националната безбедност, што поттикнуваат на насилно рушење на уставниот поредок на Република Северна Македонија, повикуваат на воена агресија или вооружен судир, или јавно повикуваат на вршење терористички дела. Платформите за споделување видеа, како и другите аудио и аудиовизуелни медиумски содржини, ќе бидат обврзани да обезбедат дека не содржат програми или видео-клипови или аудиовизуелни комерцијални комуникации што содржат расизам или ксенофобија, или шират дискриминација, нетрпеливост или омраза врз основа на раса, боја на кожа, потекло, национално или етничко потекло, пол, род, сексуална ориентација, родов идентитет, припадност на маргинализирана група, јазик, државјанство, социјално потекло, образование, религија или верско уверување, политичко и друго уверување, попреченост, возраст, семејна или брачна состојба, имотен статус, здравствена состојба, лично својство и општествен статус или која било друга основа. Изричното проширување на тие барања и на платформите за споделување видео-содржини ќе имаат позитивно општествено влијание врз целата публика, но особено врз маргинализираните заедници и групи во државата.
Построгите правила за промовирање на европски дела за услугите по барање ќе имаат позитивно општествено влијание затоа што обезбедуваат пошироки можности за изнесување на таквите дела пред поголема публика, што може да придонесе кон заштитата на европската културна разновидност и кон чувство на припадност кон една заедничка европска културна сфера. Тоа би требало да има позитивно влијание врз европските (и националните) даватели на медиумски содржини затоа што може да придонесе за зголемување на нивниот пазарен удел. 

Една од клучните цели на Директивата, а со тоа и значаен очекуван резултат од реформите, е засилувањето на заштитата на малолетните лица и други ранливи групи. Законодавните реформи вклучуваат обврски за онлајн медиумите - вклучувајќи ги и платформите за споделување видео-содржини - да ги штитат малолетните лица од штетни содржини. Дополнително, сите услуги имаат обврска да ја намалат изложеноста на малолетните лица на реклами за алкохол и нездрава храна и пијалоци. Тоа би требало да има позитивно влијание врз општото физичко и психичко здравје на децата и да го адресира проблемот на детската обезност. 

Правото на лицата со попреченост ќе бидат засилено преку унапредување на нивниот пристап до содржините што се наменети за информирање, образование и забава, со што ќе се зголемат можностите за учество на тие групи во културниот и политичкиот живот. 
Што се однесува до законодавните пристапи, во случај на Опција 0 ќе остане дискрепанцата меѓу различните видови медиуми, а негативното влијание на таа состојба ќе расне пропорционално со растечкото значење што новите медиуми, вклучувајќи ги и платформите за споделување видео-содржини, го имаат за општеството.  Опцијата 2 ќе одговори на истите потреби и ќе има исто општествено влијание како и Опцијата 1, но со други негативни ефекти спомнати во други делови од овој документ. Опцијата 3 може делумно да го има истиот ефект како Опцијата 1, но без истото ниво на правна сигурност и, дополнително, со други негативни ефекти како што веќе спомнавме. 
4.4
Влијанија врз животната средина 

Ниту една од опциите не се очекува да влијае врз животната средина.
4.5
Административни влијанија и трошоци – 

а) трошоци за спроведување 
Нема потреба од основање нова или пообемна реорганизација на постоечките институции. Надлежноста над платформите за споделување видео-содржини ќе значи проширување на надлежностите на АВМУ, што имплицира потреба од одредена реорганизација. Може да се појави потреба за нови обуки, и тие ќе бидат оценувани од АВМУ како што ќе се појавуваат.  Иницијалните активности можат да се спроведат и со постоечките ресурси (човечки ресурси и институционално знаење) на АВМУ. Ќе се појави потреба постоечкиот персонал да преземе нови задачи, што може да се направи во општата рамка на нивните постоечки задачи со мали прилагодувања, при што поедноставувањето на некои задачи може да се искористи за да се обезбеди доволно време и човечки ресурси за вршење на новите задачи. На среден рок, во АВМУ може да се јави потреба од дополнителни човечки ресурси во форма на лица со посебни вештини, особено во однос на платформите за споделување видео-содржини, на пример, лица што се стручни во областа на говорот на омраза. 

б) трошоци за почитување на регулативата 
Трошоците на административните промени предизвикани од регулаторните промени вклучуваат трошоци за обука како и можни потреби за нови вработувања во АВМУ. За информирање на платформите за споделување видео-содржини за нивните нови обврски (но и на широката публика за новите можности за заштита од штетни содржини), би можела да се организира информативна кампања, спроведена преку електронските канали, со што ќе се избегнат поголеми трошоци. 

Директивата бара од националниот регулатор да води и одржува регистер на радиодифузери, на медиумски услуги по барање, а сега и на платформи за споделување видео-содржини (ПСВС) што се под јурисдикција на Република Северна Македонија. АВМУ веќе ги води регистрите на аудиовизуелни медиумски услуги (радиодифузни и по барање). Може да се јави потреба од ажурирање на базите на податоци и нов регистар за ПСВС. Тоа ќе бара одредени инвестиции за ажурирање на внатрешните ИКТ капацитети (информатичко-комуникациски технологии). 

Во согласност со новите одредби од Директивата, АВМУ ќе треба да добие доволно ресурси, надлежности, овластувања и независност за да може соодветно да го примени законодавството. Тоа ја вклучува и потребата од стабилно и предвидливо финансирање, како што е предвидено во нацрт-амандманите. 

5.
Консултации

5.1
Засегнати страни и начин на вклучување

Засегнатите страни што трпат најголемо влијание од предложените амандмани се: 

· Националниот регулатор за аудиовизуелни медиумски услуги - АВМУ
· Радиодифузерите (јавниот сервис и комерцијалните радиодифузери, национални, локални и регионални)
· Давателите на аудиовизуелни медиумски услуги по барање 
· Давателите на услуги на платформи за споделување видео-содржини
· Саморегулаторни организации 
· Потрошувачи/гледачи
· Независни продуценти и дистрибутери на содржини 
На 25 јануари 2023 година беше одржан јавен настан за подигнување на свеста во индустријата, за претставување на промените што ги донесе ревидираната Директива, и да се слушнат ставовите и мислењата на еден поширок спектар засегнати страни. На настанот присуствуваа претставници на надлежните министерства, Делегацијата на ЕУ, радиодифузерите, давателите на услуги по барање и давателите на телекомуникациски услуги, здруженијата на радиодифузери на национално и регионално/локално ниво, синдикатите и претставниците на новинарите и медиумските работници, саморегулаторните тела, Агенцијата за филм, истражувачки институти, и граѓански организации.  

На настанот се обратија Министерството за информатичко општество и администрација, Делегацијата на Европската унија, Министерството за култура, Агенцијата за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги (АВМУ), јавниот радиодифузен сервис МРТ, Македонската медиумска асоцијација, Здружението на локални и регионални медиуми „Медиум објектив“, и Здружението за асистивни технологии „Отворете ги прозорците“.  АВМУ изнесе повеќе детали за задачите што претстојат во врска со спроведувањето на новите правила од Директивата. Претставниците на Асоцијацијата за асистивни технологии нагласија дека треба да се вложат напори за сите видови на содржини (забава, спорт, вести, културна, детска програма, и др.) да станат пристапни за лицата со попреченост. 
На 13 март 2023 година се одржа и првата од серијата јавни консултации по однос на предлог законот. Треба да се забележи дека другите клучни засегнати страни не изразија некоја особена загриженост за промените во медиумското законодавство за негово усогласување со Директивата за аудиовизуелни медиумски услуги. Сепак, отворената дискусија се фокусираше на следната фаза од потребните медиумски реформи што треба да одговори на:  прашањата на одржливоста и плурализмот на пазарот; финансиската и институционалната независност на јавниот радиодифузен сервис за да се обезбеди исполнувањето на неговата мисија; социјалните и работните права на новинарите и потребата да се привлечат нови, млади луѓе во професијата; законските, регулаторните и саморегулаторните решенија за онлајн-медиумите, особено во врска со дезинформациите и говорот на омраза.  

5.2
Преглед на добиените и вградените мислења 

На настаните наведени во точка 5.1. не се дадоа конкретни мислења кои се релевантни за усогласувањето со Директивата. 

5.3
Мислењата кои не биле земени предвид и зошто

На настаните наведени во точка 5.1. не се дадоа конкретни мислења кои се релевантни за усогласувањето со Директивата. 
6. 
Заклучоци и препорачано решение

6.1
Споредбен преглед на позитивните и негативните влијанија на можните
             решенија (опции)

Регулаторните промени имаат за цел да го усогласат законодавството на Република Северна Македонија со правото на ЕУ, што е обврска на државата што произлегува од Спогодбата за асоцијација. Истовремено, тоа е значаен дел од тековните реформи на медиумското законодавство во државата. Како што видовме, опцијата „мирување“, Опцијата 0, не е прифатлива затоа што постои препознаена, надворешна потреба за законодавни промени.
Следствено, можните опции се делумни измени на законот, Опција 1; нов закон, Опција 2; или не-регулаторни промени за постигнување на истите цели како оние што се формулирани во соодветното право на ЕУ, Опција 3.
6.2
Ризици во спроведувањето и примената на секое од можните решенија
             (опции)

Опцијата 1 ја постигнува целта за усогласување на законодавството со релеватното право на ЕУ и, дополнително, соодветствува на целта за унапредување на медиумското законодавство.  Кај оваа опција нема некои особени ризици, иако таа бара соодветното тело за примена, АВМУ, да работи независно и професионално, за што треба да има пристап до соодветни буџетски ресурси, како што е пропишано со законот. Доколку АВМУ не ги има на располагање потребните средства за соодветно функционирање, ќе страда примената на регулаторните измени што ги разгледуваме на ова место.
Опцијата 0 беше отфрлена бидејќи таа значи дека Северна Македонија не ги почитува обврските за усогласување на законодавството со правото на ЕУ, што претставува закана за напредокот кон членство во ЕУ. Опцијата 3 ги носи истите ризици, затоа што и во тој случај нема да бидат остварени обврските за усогласеност на законодавството.
Опцијата 2, како опција со најобемни законодавни промени, ризикува одложување на процесот на прилагодување на законодавството, како и ризик за непотребно големо преуредување на медиумското законодавство во државата. 

6.3
Препорачано решение со образложение

Единствена изводлива и прифатлива опција е Опцијата 1. Оваа опција ги исполнува барањата за усогласување на националното законодавство со правото на ЕУ и, дополнително, е дел од општите напори за реформа на медиумското законодавство во државата, вклучувајќи го усогласувањето со ЕУ како значајна компонента, но која исто така покрива и други прашања поврзани со медиумскиот сектор (во втората фаза на реформите). Другите опции или не ги исполнуваат овие основни барања или (во случајот на Опцијата 2) ќе повлечат значително повисоки трошоци и повеќе работа без постигнување дополнителна корист.  Опцијата 1 претставува рамнотежа на позитивните влијанија со минимални негативни влијанија. 

7.
Спроведување на препорачаното решение

7.1
Потреба од менување на закони и подзаконска регулатива во областа или 
             други сродни области

Во оваа фаза, потребни се само измени и дополнувања на Законот за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги. Изменетиот закон ќе биде спроведен од надлежниот национален регулатор, АВМУ, тело што ќе биде одговорно за сите нови обврски што произлегуваат од измените.   

7.2
Потребни подзаконски акти и рок за нивно донесување

АВМУ ќе треба да измени и дополни неколку важечки и да усвои неколку нови подзаконски акти и прописи во рамките на примената на изменетото и дополнето законодавство. Нема итни рокови за воведување на таквите подзаконски акти. За нивниот развој ќе се грижи регулаторот во редовен процес на разгледување на најдобрите практики и искуства од други држави, и преку консултации со клучните засегнати страни. 

7.3
Органи на државната управа, државни органи и други органи надлежни за 
             спроведување

Директивата за АВМУ вклучува обврски за државите за водење ажурирани списоци на услуги под нивна јурисдикција, со некои измени во најновите амандмани на Директивата.  Во Република Северна Македонија, таквите обврски поврзани со регистрите веќе постојат во врска со линеарните (радиодифузни) и нелинеарните (по барање) медиумски услуги. Примената на проширените обврски ќе влијае врз начинот на водење на регистрите и може да бара од АВМУ усвојување нови подзаконски акти или внатрешни прописи, како и нова и ажурирана технологија. 

7.4
Активности за обезбедување на ефикасно спроведување на предлогот на 
             закон


АВМУ ќе направи внатрешна проценка на потребата од упатства или слични акти што ќе ја олеснат задачата за примена на изменетите одредби.
8.
Следење и евалуација

8.1 
Начин на следење на спроведувањето 

Мониторингот на примената на законските амандмани ќе биде задача на АВМУ, и тоа ќе бара одредени прилагодувања во внатрешното функционирање.
Во дополнителните обврски на АВМУ треба да се вклучат новите форми на медиуми како што се платформите за споделување видеа, како дел од мисијата на ова тело. Со новите обврски треба да се нагласи важноста на ова тело и потребата од негово одржливо и соодветно финансирање, како што е наведено во законот, но потребни се поцврсти гаранции за практичното спроведување.

Примената на обврските за платформите за споделување видео-содржини, наведени во Директивата, ќе бара одредена ревизија на најдобрите практики, искуства и приоди од други држави (и оваа нова задача на регулаторите е предизвик за сите држави-членки на ЕУ како и за државите-кандидатки за членство). 

8.2
Евалуација на ефектите од предлогот на закон и рокови 

Евалуацијата на ефектите од законските измени ќе биде тековна задача на АВМУ. Повеќето обврски за давателите на аудиовизуелни медиумски услуги содржат барања за известување (на пример, во врска со европските дела или пристапноста на содржините). Тие извештаи ќе ги хранат со податоци годишните извештаи на АВМУ. Одреден степен на мониторинг и евалуација ќе спроведува и Европската комисија во контекст на Извештајот за напредок на ЕК за кандидатурата за членство во Европската унија.
Некои од регулаторните измени вклучуваат рокови во смисла на потребата за проценка, по истекот на одреден период на време, дали саморегулаторните мерки биле применети и во случај тоа да не е сторено и/или мерките не се покажале како доволно ефективни, АВМУ ќе усвои дополнителни соодветни правила. Крајните рокови за проценката од страна на регулаторот ќе бидат утврдени откако ќе се знае денот на стапување на сила на законските амандмани.  

Изјава од државниот секретар
Нацрт Извештајот за проценка на влијанието на регулативата е изготвен во согласност со Методологијата за проценка на влијанието на регулативата. Тој дава реална проценка на можните влијанија и очекуваните ефекти, како и трошоците кои се однесуваат на секоја од утврдените можни решенија (опции) за решавање на проблемот.
Датум:_____________                                                                                            ..................................................






                                            потпис на државен секретар 
Изјава од министерот
Врз основа на резултатите од анализите прикажани во Извештајот за проценка на влијанието на регулативата сметам дека препорачаното решение (опција) претставува најдобар начин за решавање на проблемот и постигнување на очекуваните ефекти на најекономичен начин. 
Датум:____________                                                                                                   ...........................................
                                                                                                                                         потпис на министерот 
� European Commission(2022): North  Macedonia 2022 Report. � HYPERLINK "https://neighbourhood-enlargement.ec.europa.eu/system/files/2022-10/North%20Macedonia%20Report%202022.pdf" �https://neighbourhood-enlargement.ec.europa.eu/system/files/2022-10/North%20Macedonia%20Report%202022.pdf�


� https://ec.europa.eu/newsroom/dae/redirection/document/15955


� ХФСС храна: храна со висока содржина на сол, масти, шеќери


� Regulation (EU) 2021/818 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2021 establishing the Creative Europe Programme (2021 to 2027) and repealing Regulation (EU) No 1295/2013. � HYPERLINK "https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R0818" �https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R0818�


� Меѓу-секторската линија нуди (меѓу останатото) фондови за секторот на информативни медиуми за промовирање на медиумската писменост, плурализмот и слободата на медиумите, како и активности за помош на секторот во прилагодувањето на структурните и технолошките промени со кои се соочува.


�     WHO “Recommendations on the Marketing of Food and Non-Alcoholic Beverages to Children”. � HYPERLINK "http://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/44416/9789241500210_eng.pdf;jsessionid=16E7A7A42ABC8CCE27CD3E4FD2184F92?sequence=1" �http://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/44416/9789241500210_eng.pdf;jsessionid=16E7A7A42ABC8CCE27CD3E4FD2184F92?sequence=1�


�  Северна Македонија ја ратифицираше конвенцијата во декември 2011 година. Европската унија ја ратифицираше конвенцијата во декември 2010 година, што е прв пат ЕУ да стане потписничка на меѓународен договор за човековите права. � HYPERLINK "https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-persons-disabilities" �https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-persons-disabilities�
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